
Perhe portugaliksi
160 sanaa perustasolta edistyneelle tasolle.

# SANA KÄÄNNÖS TASO

1 Somos o espelho dos nossos pais B1
/ˈsomuz u ɨʃˈpɐʎu duʒ ˈnɔsuʃ ˈpajʃ/

Olemme vanhempiemme peili C1

2 Família A1
/fɐˈmiljɐ/
a · mon. as famílias

Perhe A1–A2

3 Avô A1
/ɐˈvo/
o · mon. os avôs

Isoisä A1–A2

4 Marido A1
/mɐˈɾidu/
o · mon. os maridos

Aviomies A1–A2

5 Esposa A1
/ɨʃˈpɔzɐ/
a · mon. as esposas

Vaimo A1–A2

6 Pai A1
/ˈpaj/
o · mon. os pais

Isä A1–A2

7 Mãe A1
/ˈmɐ̃j̃/
a · mon. as mães

Äiti A1–A2

8 Irmão A1
/iɾˈmɐ̃w/
o · mon. os irmãos

Veli A1–A2

9 Irmã A1
/iɾˈmɐ̃/
a · mon. as irmãs

Sisar A1–A2

10 Filho A1
/ˈfiʎu/
o · mon. os filhos

Poika A1–A2

11 Filha A1
/ˈfiʎɐ/
a · mon. as filhas

Tytär A1–A2

12 Namorado A1
/nɐmuˈɾadu/
o · mon. os namorados

Poikaystävä A1–A2

13 Namorada A1
/nɐmuˈɾadɐ/
a · mon. as namoradas

Tyttöystävä A1–A2

14 Somos cinco na família A1
/ˈsomuʃ ˈsĩku nɐ fɐˈmiljɐ/

Meitä on perheessä viisi A1–A2

15 Sou filho único A1
/ˈso ˈfiʎu ˈuniku/

Olen ainoa lapsi A1–A2

16 Tenho dois irmãos A1
/ˈtɐɲu ˈdojz iɾˈmɐ̃w̃ʃ/

Minulla on kaksi veljeä A1–A2



# SANA KÄÄNNÖS TASO

17 O meu irmão mais velho A1
/u ˈmew iɾˈmɐ̃w̃ ˈmajʒ ˈvɛʎu/
mon. os meus irmãos mais velhos

Isoveljeni A1–A2

18 A minha irmã mais nova A1
/ɐ ˈmiɲɐ iɾˈmɐ̃ majʒ ˈnɔvɐ/
mon. as minhas irmãs mais novas

Pikkusiskoni A1–A2

19 Bisavô A2
/bizɐˈvo/
o · mon. os bisavôs

Isoisoisä B1–B2

20 Pais divorciados A2
/ˈpajʒ divuɾˈsjaduʃ/
o · mon. os pais divorciados

Eronneet vanhemmat B1–B2

21 Ela é a minha prima em segundo grau B1
/ˈɛlɐ ɛ ɐ ˈmiɲɐ ˈpɾimɐ ɐ̃j̃ sɨˈɡũdu ˈɡɾaw/

Hän on pikkuserkkuni B1–B2

22 Os meus pais são reformados A2
/uʒ ˈmewʃ ˈpajʃ sɐ̃w̃ ʁɨfuɾˈmaduʃ/

Vanhempani ovat eläkkeellä B1–B2

23 Ele é filho do primeiro casamento B1
/ˈelɨ ɛ ˈfiʎu du pɾiˈmɐjɾu kɐzɐˈmẽtu/

Hän on ensimmäisestä avioliitosta B1–B2

24 Temos um laço forte B1
/ˈtemuz ũ ˈlasu ˈfɔɾtɨ/

Meillä on vahva side B1–B2

25 Somos muito unidos A2
/ˈsomuʒ ˈmũj̃tu uˈniduʃ/

Olemme hyvin läheisiä B1–B2

26 Família de criação B2
/fɐˈmiljɐ dɨ kɾjɐˈsɐ̃w̃/
a · mon. as famílias de criação

Sijaisperhe C1

27 Família reconstituída B2
/fɐˈmiljɐ ʁɨkõʃtituˈidɐ/
a · mon. as famílias reconstituídas

Uudelleen muodostettu perhe C1

28 Família monoparental B2
/fɐˈmiljɐ ˌmɔnupɐɾẽˈtal/
a · mon. as famílias monoparentais

Yksinhuoltajaperhe C1

29 Honramos os nossos antepassados B2
/õˈʁɐmuz uʒ ˈnɔsuz ɐ̃tɨpɐˈsaduʃ/

Kunnioitamme esi-isiämme C1

30 O meu pai é muito presente B1
/u ˈmew ˈpaj ˈɛ ˈmũj̃tu pɾɨˈzẽtɨ/

Isäni on hyvin läsnä B1–B2

31 Tenho uma família numerosa A2
/ˈtɐɲu ˈumɐ fɐˈmiljɐ numɨˈɾɔzɐ/

Minulla on suuri perhe B1–B2

32 Somos parentes distantes A2
/ˈsomuʃ pɐˈɾẽtɨʒ diʃˈtɐ̃tɨʃ/

Olemme kaukaisia sukulaisia B1–B2

33 Somos uma família mista B1
/ˈsomuz ˈumɐ fɐˈmiljɐ ˈmiʃtɐ/

Olemme sekaperhe B1–B2

34 Eles separaram-se em paz B1
/ˈelɨʃ sɨpɐˈɾaɾɐ̃w̃ sɨ ɐ̃j̃ ˈpaʃ/

He erosivat rauhassa B1–B2

35 Criaram os filhos com muito amor B1
/kɾiˈaɾɐ̃w̃ uʃ ˈfiʎuʃ kõ ˈmũj̃tu ɐˈmoɾ/

Kasvattivat lapsensa suurella rakkaudella B1–B2

36 Os pais têm autoridade B1
/uʃ ˈpajʃ ˈtɐ̃ɐ̃j̃ ɐwtuɾiˈdadɨ/

Vanhemmilla on valtaa B1–B2
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37 Esposo A1
/ɨʃˈpozu/
o · mon. os esposos

Aviopuoliso A1–A2

38 O meu tio mora longe A1
/u ˈmew ˈtiu ˈmɔɾɐ ˈlõʒɨ/

Setäni asuu kaukana A1–A2

39 O meu avô tem noventa anos A1
/u ˈmew ɐˈvo ˈtɐ̃j̃ nuˈvẽtɐ ˈɐnuʃ/

Isoisäni on yhdeksänkymmentä A1–A2

40 A minha avó gosta de cozinhar A1
/ɐ ˈmiɲɐ ɐˈvɔ ˈɡɔʃtɐ dɨ kuziˈɲaɾ/

Isoäitini tykkää kokata A1–A2

41 Somos gémeos A2
/ˈsomuʒ ˈʒɛmjuʃ/

Olemme kaksoset A1–A2

42 Almoçamos juntos aos domingos A1
/ɐlmuˈsɐmuʒ ˈʒũtuz awʒ duˈmĩɡuʃ/

Syömme sunnuntaisin yhdessä lounasta A1–A2

43 Visitamos os avós todos os fins de semana A2
/viziˈtɐmuz uz ɐˈvɔʃ ˈtoduz uʃ ˈfĩʒ dɨ sɨˈmɐnɐ/

Käymme isovanhempien luona joka viikonloppu A1–A2

44 Ela é a minha irmã por afinidade B2
/ˈɛlɐ ɛ ɐ ˈmiɲɐ iɾˈmɐ̃ puɾ ɐfiniˈdadɨ/

Hän on sisareni sukulaisuussuhteen kautta C1

45 Trinetos B2
/tɾiˈnɛtuʃ/
o · mon. os trinetos

Lapsenlapsenlapsenlapsi C1

46 Ajudar nas tarefas escolares A2
/ɐʒuˈdaɾ nɐʃ tɐˈɾɛfɐz ɨʃkuˈlaɾɨʃ/

Auttaa läksyissä B1–B2

47 Os avós mimam os netos A2
/uz ɐˈvɔʒ ˈmimɐ̃w̃ uʒ ˈnɛtuʃ/

Isovanhemmat hemmottelevat lapsenlapsiaan B1–B2

48 As relações familiares são complexas B1
/ɐʒ ʁɨlɐˈsõj̃ʃ fɐmiˈljaɾɨʃ sɐ̃w̃ kõˈplɛksɐʃ/

Perhesuhteet ovat monimutkaisia B1–B2

49 O afeto é essencial B1
/u ɐˈfɛtu ˈɛ ɨsẽˈsjaɫ/

Kiintymys on välttämätöntä B1–B2

50 Há muitos conflitos familiares B1
/a ˈmũjtuʃ kõˈflituʃ fɐmiˈljaɾɨʃ/

On monia perheristiriitoja B1–B2

51 Há apoio mútuo na família B1
/a ɐˈpoju ˈmutuu nɐ fɐˈmiljɐ/

Perheessä on keskinäistä tukea B1–B2

52 Os laços familiares duram a vida toda B1
/uʒ ˈlasuʃ fɐmiˈljaɾɨʒ ˈduɾɐ̃w̃ ɐ ˈvidɐ ˈtodɐ/

Perhesiteet kestävät koko elämän B1–B2

53 O vínculo familiar é forte B2
/u ˈvĩkulu fɐmiliˈaɾ ˈɛ ˈfɔɾtɨ/

Perheside on vahva B1–B2

54 Tio A1
/ˈtiu/
o · mon. os tios

Setä A1–A2

55 Tia A1
/ˈtiɐ/
a · mon. as tias

Täti A1–A2

56 Primo A1
/ˈpɾimu/
o · mon. os primos

Serkku A1–A2
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57 Prima A1
/ˈpɾimɐ/
a · mon. as primas

Serkku A1–A2

58 Sobrinho A2
/suˈbɾiɲu/
o · mon. os sobrinhos

Veljenpoika A1–A2

59 Sobrinha A2
/suˈbɾiɲɐ/
a · mon. as sobrinhas

Veljentytär A1–A2

60 Sogro A2
/ˈsoɡɾu/
o · mon. os sogros

Appiukko A1–A2

61 Sogra A2
/ˈsɔɡɾɐ/
a · mon. as sogras

Anoppi A1–A2

62 Neto A1
/ˈnɛtu/
o · mon. os netos

Pojanpoika A1–A2

63 Neta A1
/ˈnɛtɐ/
a · mon. as netas

Tyttärentytär A1–A2

64 Companheiro A2
/kõpɐˈɲɐjɾu/
o · mon. os companheiros

Miespuolinen elämänkumppani B1–B2

65 Companheira A2
/kõpɐˈɲɐjɾɐ/
a · mon. as companheiras

Naispuolinen elämänkumppani B1–B2

66 Padrasto A2
/pɐˈdɾaʃtu/
o · mon. os padrastos

Isäpuoli B1–B2

67 Madrasta A2
/mɐˈdɾaʃtɐ/
a · mon. as madrastas

Äitipuoli B1–B2

68 Enteado B1
/ẽtiˈadu/
o · mon. os enteados

Poikapuoli B1–B2

69 Enteada B1
/ẽtiˈadɐ/
a · mon. as enteadas

Tytärpuoli B1–B2

70 Cunhado A2
/kuˈɲadu/
o · mon. os cunhados

Lanko B1–B2

71 Cunhada A2
/kuˈɲadɐ/
a · mon. as cunhadas

Käly B1–B2

72 A minha cunhada vai casar A2
/ɐ ˈmiɲɐ kuˈɲadɐ ˈvaj kɐˈzaɾ/

Kälyni menee naimisiin B1–B2
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73 Genro A2
/ˈʒẽʁu/
o · mon. os genros

Vävy B1–B2

74 Nora A2
/ˈnɔɾɐ/
a · mon. as noras

Miniä B1–B2

75 O meu genro trabalha comigo A2
/u ˈmew ˈʒẽʁu tɾɐˈbaʎɐ kuˈmiɡu/

Vävyni työskentelee kanssani B1–B2

76 Família tradicional B1
/fɐˈmiljɐ tɾɐdisjuˈnal/
a · mon. as famílias tradicionais

Perinteinen perhe B1–B2

77 Ela é filha adotiva B1
/ˈɛlɐ ɛ ˈfiʎɐ ɐduˈtivɐ/

Hän on adoptiotytär B1–B2

78 Somos parentes por parte de mãe B1
/ˈsomuʃ pɐˈɾẽtɨʃ puɾ ˈpaɾtɨ dɨ ˈmɐ̃j̃/

Olemme sukua äidin puolelta B1–B2

79 É parente do lado paterno B1
/ɛ pɐˈɾẽtɨ du ˈladu pɐˈtɛɾnu/

On sukua isänsä puolelta B1–B2

80 O meu sogro é gentil A2
/u ˈmew ˈsoɡɾu ˈɛ ʒẽˈtiɫ/

Appiukkoni on kiltti B1–B2

81 A minha sogra é exigente B1
/ɐ ˈmiɲɐ ˈsɔɡɾɐ ɛ iziˈʒẽtɨ/

Anoppini on vaativa B1–B2

82 Ela é viúva A2
/ˈɛlɐ ɛ viˈuvɐ/

Hän on leski B1–B2

83 Ele é divorciado A2
/ˈelɨ ɛ divuɾˈsjadu/

Hän on eronnut B1–B2

84 Existe confiança entre nós B1
/ɨˈziʃtɨ kõfiˈɐ̃sɐ ˈẽtɾɨ ˈnɔʃ/

Välillämme on luottamus B1–B2

85 Partilhamos tradições B1
/pɐɾtiˈʎɐmuʃ tɾɐdiˈsõj̃ʃ/

Meillä on yhteiset perinteet B1–B2

86 Mantemos contacto à distância B1
/mɐ̃ˈtemuʃ kõˈtaktu a diʃˈtɐ̃sjɐ/

Pidämme yhteyttä etäältä B1–B2

87 A família é refúgio B1
/ɐ fɐˈmiljɐ ɛ ʁɨˈfuʒju/

Perhe on turvapaikka B1–B2

88 Ele é o meu tio-avô B1
/ˈelɨ ɛ u ˈmew ˌtiu ɐˈvo/

Hän on isosetäni B1–B2

89 Ela é a minha meia-irmã A2
/ˈɛlɐ ɛ ɐ ˈmiɲɐ ˌmɐjɐ iɾˈmɐ̃/

Hän on sisarpuoleni B1–B2

90 Convivemos bem B1
/kõviˈvemuʒ bɐ̃j̃/

Tulemme hyvin toimeen B1–B2

91 Somos uma rede de apoio B1
/ˈsomuz ˈumɐ ˈʁedɨ dɨ ɐˈpoju/

Olemme tukiverkosto B1–B2

92 A saudade aperta B1
/ɐ sɐwˈdadɨ ɐˈpɛɾtɐ/

Ikävä kalvaa B1–B2

93 Casaram-se recentemente A2
/kɐˈzaɾɐ̃w̃ sɨ ʁɨˌsẽtɨˈmẽtɨ/

He menivät hiljattain naimisiin A1–A2
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94 Celebramos juntos os aniversários A2
/sɨlɨˈbɾɐmuʒ ˈʒũtuz uz ɐnivɨɾˈsaɾjuʃ/

Juhlimme syntymäpäiviä yhdessä A1–A2

95 Reunimo-nos no Natal A2
/ʁɨuˈnimunuʒ nu nɐˈtal/

Kokoonnumme yhteen jouluna A1–A2

96 A família é tudo para mim A2
/ɐ fɐˈmiljɐ ɛ ˈtudu pɐɾɐ ˈmĩ/

Perhe on minulle kaikki kaikessa A1–A2

97 Crescemos juntos A2
/kɾɨʃˈsemuʒ ˈʒũtuʃ/

Kasvoimme yhdessä A1–A2

98 Tenho primos noutro país A2
/ˈtɐɲu ˈpɾimuʒ ˈnowtɾu pɐˈiʃ/

Minulla on serkkuja toisessa maassa A1–A2

99 Manter contacto com a família A2
/mɐ̃ˈteɾ kõˈtaktu kõ ɐ fɐˈmiljɐ/

Pitää yhteyttä perheeseen B1–B2

100 Família moderna A2
/fɐˈmiljɐ muˈðɛɾnɐ/
a · mon. as famílias modernas

Moderni perhe A1–A2

101 Pais separados A2
/ˈpajʃ sɨpɐˈɾaduʃ/
o · mon. os pais separados

Erillään asuvat vanhemmat A1–A2

102 A família é a base de tudo A2
/ɐ fɐˈmiljɐ ɛ ɐ ˈbazɨ dɨ ˈtudu/

Perhe on kaiken perusta A1–A2

103 A minha mãe é o meu exemplo A2
/ɐ ˈmiɲɐ ˈmɐ̃j̃ ɛ u ˈmew iˈzẽplu/

Äitini on roolimallini A1–A2

104 Os meus primos são como irmãos A2
/uʒ ˈmewʃ ˈpɾimuʃ sɐ̃w̃ ˈkomu iɾˈmɐ̃w̃ʃ/

Serkkuni ovat kuin veljiä A1–A2

105 O meu sobrinho nasceu ontem A2
/u ˈmew suˈbɾiɲu nɐˈsew ˈõtɐ̃j̃/

Veljenpoikani syntyi eilen A1–A2

106 O meu neto já está na escola A1
/u ˈmew ˈnɛtu ˈʒa ɨʃˈta nɐ ɨʃˈkɔlɐ/

Lapsenlapseni on jo koulussa A1–A2

107 Temos histórias em comum B1
/ˈtemuz iʃˈtɔɾjɐz ɐ̃j̃ kuˈmũ/

Meillä on yhteisiä tarinoita B1–B2

108 Cada um tem a sua função A2
/ˈkadɐ ũ tɐ̃j̃ ɐ ˈsuɐ fũˈsɐ̃w̃/

Jokaisella on oma tehtävänsä B1–B2

109 Compreensão mútua é importante B2
/kõpɾiẽˈsɐ̃w̃ ˈmutwɐ ˈɛ ĩpuɾˈtɐ̃tɨ/

Keskinäinen ymmärrys on tärkeää B1–B2

110 Solidariedade entre irmãos B2
/sulidɐɾjɨˈdadɨ ˈẽtɾɨ iɾˈmɐ̃w̃ʃ/
a

Veljesten välinen solidaarisuus B1–B2

111 Pais presentes formam bons filhos B1
/ˈpajʃ pɾɨˈzẽtɨʃ ˈfɔɾmɐ̃w̃ ˈbõʃ ˈfiʎuʃ/

Läsnä olevat vanhemmat kasvattavat hyviä lapsia B1–B2

112 Família não é só de sangue B1
/fɐˈmiljɐ ˈnɐ̃w̃ ˈɛ ˈsɔ dɨ ˈsɐ̃ɡɨ/

Perhe ei ole pelkkiä verisiteitä B1–B2

113 Partilhamos alegrias e dificuldades B1
/pɐɾtiˈʎɐmuz ɐlɨˈɡɾiɐz i difikulˈdadɨʃ/

Jaamme ilot ja vaikeudet B1–B2

114 Ensinar boas práticas às crianças B1
/ẽsiˈnaɾ ˈboɐʃ ˈpɾatikɐz aʃ kɾiˈɐ̃sɐʃ/

Hyvien käytäntöjen opettaminen lapsille B1–B2



# SANA KÄÄNNÖS TASO

115 Divórcio B1
/diˈvɔɾsju/
o · mon. os divórcios

Avioero B1–B2

116 Herança B1
/ɨˈɾɐ̃sɐ/
a · mon. as heranças

Perintö B1–B2

117 Acolhemos uns aos outros B1
/ɐkuˈʎemuʃ ũz awz ˈotɾuʃ/

Toivotamme toisemme tervetulleiksi B1–B2

118 O amor familiar é incondicional B2
/u ɐˈmoɾ fɐmiliˈaɾ ˈɛ ĩkõdisjuˈnaɫ/

Perheen rakkaus on ehdotonta B1–B2

119 Lembranças da infância com os irmãos B1
/lẽˈbɾɐ̃sɐʒ dɐ ĩˈfɐ̃sjɐ kõ uz iɾˈmɐ̃w̃ʃ/
a · mon. as lembranças da infância com os irmãos

Lapsuusmuistot sisarusten kanssa B1–B2

120 Envelhecemos juntos B1
/ẽvɨʎɨˈsemuʒ ˈʒũtuʃ/

Vanhenemme yhdessä B1–B2

121 Valorizamos as nossas origens B1
/vɐluɾiˈzɐmuz ɐʒ ˈnɔsɐz uˈɾiʒɐ̃j̃ʃ/

Arvostamme alkuperäämme B1–B2

122 Transmitimos valores familiares B1
/tɾɐ̃ʒmiˈtimuʒ vɐˈloɾɨʃ fɐmiˈljaɾɨʃ/

Välitämme perhearvoja B1–B2

123 Viveram juntos durante muitos anos A2
/viˈveɾɐ̃w̃ ˈʒũtuʒ duˈɾɐ̃tɨ ˈmũj̃tuz ˈɐnuʃ/

Asuivat yhdessä monta vuotta A1–A2

124 O casamento foi simples A2
/u kɐzɐˈmẽtu ˈfoj ˈsĩplɨʃ/

Häät olivat yksinkertaiset A1–A2

125 O casamento acabou A2
/u kɐzɐˈmẽtu ɐkɐˈbow/

Avioliitto on ohi A1–A2

126 Educaram bem os filhos B1
/ɨduˈkaɾɐ̃w̃ ˈbɐ̃j̃ uʃ ˈfiʎuʃ/

Ovat kasvattaneet lapsensa hyvin A1–A2

127 Os filhos respeitam os pais A2
/uʃ ˈfiʎuʒ ʁɨʃˈpɐjtɐ̃w̃ uʃ ˈpajʃ/

Lapset kunnioittavat vanhempiaan A1–A2

128 Os irmãos discutem, mas amam-se B1
/uz iɾˈmɐ̃w̃ʒ diʃˈkutɐ̃j̃ mɐz ˈɐmɐ̃w̃sɨ/

Veljekset riitelevät mutta rakastavat toisiaan A1–A2

129 Resolvemos os problemas juntos A2
/ʁɨzoɫˈvemuz uʃ pɾuˈblemɐʒ ˈʒũtuʃ/

Ratkaisemme ongelmia yhdessä A1–A2

130 Casal sem filhos A2
/kɐˈzal sẽj̃ ˈfiʎuʃ/
o · mon. os casais sem filhos

Lapseton pariskunta A1–A2

131 Casal com filhos A2
/kɐˈzal kõ ˈfiʎuʃ/
o · mon. os casais com filhos

Pariskunta lasten kanssa A1–A2

132 Mantemos o apelido de família B1
/mɐ̃ˈtemuz u ɐpɨˈlidu dɨ fɐˈmiljɐ/

Säilytämme sukunimen B1–B2

133 Vivemos em harmonia B1
/viˈvemuz ɐ̃j̃ ɐɾmuˈniɐ/

Elämme harmoniassa B1–B2

134 A família forma-nos B1
/ɐ fɐˈmiljɐ ˈfɔɾmɐnuʃ/

Perhe muokkaa meitä B1–B2



# SANA KÄÄNNÖS TASO

135 Crescer num lar amoroso B1
/kɾɨʃˈseɾ nũ ˈlaɾ ɐmuˈɾozu/

Kasvaa rakastavassa kodissa B1–B2

136 O tempo fortalece os laços B2
/u ˈtẽpu fuɾtɐˈlɛsɨ uʒ ˈlasuʃ/

Aika vahvistaa siteitä B1–B2

137 Visitas familiares alegram-nos B1
/viˈzitɐʃ fɐmiˈljaɾɨz ɐˈlɛɡɾɐ̃w̃nuʃ/

Perhevierailut tekevät meidät onnellisiksi B1–B2

138 A ausência de um familiar é sentida B1
/ɐ ɐwˈzẽsjɐ dɨ ũ fɐmiˈljaɾ ɛ sẽˈtidɐ/

Perheenjäsenen poissaolo koetaan B1–B2

139 Cuidar do bem-estar da família B1
/kujˈdaɾ du ˌbɐ̃j̃ ɨʃˈtaɾ dɐ fɐˈmiljɐ/

Perheen hyvinvoinnista huolehtiminen B1–B2

140 Dar banho às crianças A2
/ˈdaɾ ˈbɐɲu aʃ kɾiˈɐ̃sɐʃ/

Lasten kylvetys A1–A2

141 Casamento civil B1
/kɐzɐˈmẽtu siˈvil/
o · mon. os casamentos civis

Siviiliavioliitto A1–A2

142 União de facto B2
/uniˈɐ̃w̃ dɨ ˈfaktu/
a · mon. as uniões de facto

Avoliitto B1–B2

143 Os pais são exemplos para os filhos B1
/uʃ ˈpajʃ sɐ̃w̃ iˈzẽpluʃ pɐɾɐ uʃ ˈfiʎuʃ/

Vanhemmat ovat esikuvia lapsilleen A1–A2

144 A educação começa em casa B1
/ɐ idukɐˈsɐ̃w̃ kuˈmɛsɐ ɐ̃j̃ ˈkazɐ/

Kasvatus alkaa kotoa A1–A2

145 Respeito é fundamental B1
/ʁɨʃˈpɐjtu ɛ fũdɐmẽˈtal/

Kunnioitus on perustavanlaatuista A1–A2

146 Formamos uma nova família A2
/fuɾˈmamuz ˈumɐ ˈnɔvɐ fɐˈmiljɐ/

Olemme muodostaneet uuden perheen A1–A2

147 Construímos memórias juntos B1
/kõʃtɾuˈimuʃ mɨˈmɔɾjɐʃ ˈʒũtuʃ/

Rakennamme muistoja yhdessä A1–A2

148 Os filhos cuidam dos pais idosos A2
/uʃ ˈfiʎuʃ ˈkujdɐ̃w̃ duʃ ˈpajz iˈdozuʃ/

Lapset huolehtivat iäkkäistä vanhemmista A1–A2

149 Temos um álbum de família A2
/ˈtemuz ũ ˈaɫbũ dɨ fɐˈmiljɐ/

Meillä on perhealbumi A1–A2

150 Aprender com os mais velhos A2
/ɐpɾẽˈdeɾ kõ uʒ majʒ ˈvɛʎuʃ/

Oppiminen vanhimmilta A1–A2

151 Família nuclear B2
/fɐˈmiljɐ nukliˈaɾ/
a · mon. as famílias nucleares

Ydinperhe B1–B2

152 Família extensa B2
/fɐˈmiljɐ ɐjʃˈtẽsɐ/
a · mon. as famílias extensas

Laajennettu perhe B1–B2

153 Há diferentes papéis na família B1
/a difɨˈɾẽtɨʃ pɐˈpɛjʒ nɐ fɐˈmiljɐ/

Perheessä on erilaisia rooleja B1–B2

154 Fidelidade familiar B2
/fidɨliˈðaðɨ fɐmiˈljaɾ/
a

Perheuskollisuus B1–B2



# SANA KÄÄNNÖS TASO

155 A base da sociedade é a família B1
/ɐ ˈbazɨ dɐ susiɨˈdadɨ ɛ ɐ fɐˈmiljɐ/

Yhteiskunnan perusta on perhe B1–B2

156 A importância do diálogo na família B1
/ɐ ĩpuɾˈtɐ̃sjɐ du ˈdjaluɡu nɐ fɐˈmiljɐ/

Vuoropuhelun merkitys perheessä B1–B2

157 A casa dos avós é especial A2
/ɐ ˈkazɐ duz ɐˈvɔz ɛ ɨʃpɨˈsjal/

Isovanhempien talo on erityinen A1–A2

158 Reunimos gerações B1
/ʁɨuˈnimuʒ ʒɨɾɐˈsõj̃ʃ/

Tuomme sukupolvet yhteen B1–B2

159 Família adotiva B1
/fɐˈmiljɐ ɐdɔˈtivɐ/
a · mon. as famílias adotivas

Adoptioperhe B1–B2

160 Há hierarquia, mas também afeto B2
/a jɨɾɐɾˈkiɐ mɐʃ tɐ̃ˈbɐ̃j̃ ɐˈfɛtu/

On hierarkiaa, mutta myös kiintymystä B1–B2

Kuuntele kaikki sanat ja harjoittele ilmaiseksi: https://languageminute.com/fi/learn/pt/topic/214-perhe
Portuguese Minute: https://apps.apple.com/app/id6749543191
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